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WHO ARE WE?

Nearly two decades ago, Clay & Yu-

ZIHICw )

= A
BHOAE S
TEVET,

Thank you so much

mi began TheJapanesePage.com,
one of the Internet's oldest and
largest free Japanese instructional
sites with hundreds of free articles
for beginners of Japanese.

They also maintain

for your purchase!

TheJapanShop.com, a webstore
specializing in materials to help
This month, we have another special report by Sabrina about a learners of Japanese.

lace you might want to visit if you ever go to Hokkaido. .
P Y & Y & Have any questions or comments?

This month’s joke particularly tickled our funny bones. It’s a lit- Contact Clay directly at
tle long, but I hope you will work though it to the end. If you have a clay@thejapanshop.com
sibling, you’ll understand.

We finally wrap up the horrible Kachikachi yama story (Yumi
chose it, not me :) )

Lastly, we have been adding a lot of free content to In this Issue:
www.theJapanesePage.com. Please use the free resources there in-
cluding our free podcasts and email courses. « Laughs, Jokes, Riddles, and Puns
Thank you! ¢ Vocabulary: fBAZE>S
Clay & Yumi ¢ Prefecture Spotlight: Hokkaido
P.S. Here’s the site. Check out Makoto+! ¢ Special Report: Noboribetsu

+ Etymology: JL

https://www.thejapanesepage.com/makoto + Anime Phrase of the Day: £53-bU

The coversays, b 9 H Loy BE—2 FTH I o7D + Haiku by Shiki
\Z + + + mou chotto happi- endo demo yokatta noni, which + Kaniji Spotlight: 3
means, ‘I would have liked a happier ending.” o Grammar Time! EDLCSLY

Why? Read the conclusion of 7 77 F|lI at the end of this issue! ¢ Japanese Readers: Frank and the
Obaasan (beginner) + Kachikachi Ya-
ma part 3 (Intermediate)
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Intermediate
JLPTN;

[AUCHS, JOHES, RIDDLES, AND PUNS

EFS YA A b B2 BrHk Iy E 3 A T
R pHEEE Lai Lto.\,\—;t $ b‘a‘aﬂ.‘\'kt-zbb\—a‘( FENSEEE ) e

[AY

(03 Lf:o%ﬂirﬂ\,‘f-d‘n'&"‘kli\ CH9EVWELE.

ICAFA 9} otz W
"AFaﬁkl"Jb\—a’(ﬂ’X'uv)O)ti VW ABEXFICE>TIWITE AL
BrHk "H AL ICATA w

P (1. I:ﬁ“‘/uklﬁ‘*ibtorb%b H?kzbz’r—a‘( FallZAREIEE-
THWVW\W\D?,

KA A
rﬂZt UHh->TARB?2ZNIE. WM K,
Brir (A w
FIBERTAILDI>TIIEVELL,
i ICAFA
rEailEARZE!

Two brothers had a fight. The younger brother
got angry and yelled to his brother, “You are a pig!”

Their mother heard it and said to him, “It is terrible to tell a person that he is a pig.
Never say such a thing!”

The younger brother asked his mother, “Then, is it okay if I say to a pig that it is a
person?”

“Calling a pig a person? Well, that’s fine.”

The younger brother turned to his brother and said, “You are a person!”
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Vocabulary:

5% kyoudai—brothers; an older brother and a younger brother [5 (older brother)
+ % (younger brother); 543 can also mean sibling, siblings, a brother, brothers]

"§iE% LE L7z kenka o shimashita—had a fight; argued with each other [from 'E¥HE%
T3 (to fight; to argue); "8 (quarrel; brawl; fight; squabble; argument); (%)9 %
(to do ~); sometimes, it can be shortened to be PEHET 3 |

&->7=% okotta otouto—the younger brother who got angry [f&->7= from &% (to get
angry; past form is used to modify the following noun); & (younger brother)]

& ¥ A oniisan—the older brother [ (honorific prefix); 5 (older brother); A
(honorific suffix); polite for J]

(2L D> T ni mukatte—toward; facing to; facing toward [a common fixed phrase; I<
(to); LD > T te-form of LH*9 (to turn toward; to face toward); te-form conjunc-

tion]

E 8/ omae—you [can be very derogatory depending on who you use it for. Usually
only used for one’s very close peers or family members who are younger than one-
self; never use it for someone older than oneself]

BX buta—pig
' F U7z sakebimashita—screamed; yelled [from #}.3% (to scream; to yell)]
Z M sore—it; that [pointing to what the younger brother just said]

=68 ¥ A kiita okaasan—their mother who heard it [B\ = from B (to hear;
past form is used to modify the following noun); $&¥A (mother)]

& wa—topic marker [#* can work here with no issue. I& somewhat directs the read-
er’s attention to what comes after it (the predicate), vs. #* which more or less
adds an emphasis to the subject it’s marking. It’s a subtle difference, but they are
otherwise interchangeable.]

29 kou—this wayj; as follows; as below [adverb form of 2#1 (this)]

AR ningen—human; human being
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2@ A>T ni mukatte—toward; facing to; facing toward

~¥\WIDIE:+- to iu no wa...—it is ... to say ~ [¥ (quotation marker); \*J (to say); D
(nominalizing particle that turns the preceding phrase into a noun state; exactly

same as “to” in “to say”); I& (topic marker)]

U X'\ hidoi wa—terrible; very bad; horrible; harsh; severe [T €'\ (terrible; very
bad; harsh); 4> (feminine casual ender; makes the whole sentence sound very

feminine while adding emphasis)]

#@x$ (<~ zettai ni~—never ~; absolutely [#&x3 (absolute; unmistakable); < (makes
an adverbial phrase, very similar to “-ly”); it means, “never” when used with a

negative ending, as in this case]

E-oTUEWIFFEHA itte wa ikemasen—(you) shouldn’t say (that); never say (that)
[literally, “not good if (you) say (that)]

Z - Tl itte wa—if (you) say [>T from 9 (tosay); I& (topic marker); te-form
+ |¥ is used as a conditional conjunction as “if ~”; this Tl& form is often used
with a negative ending as TIZ\VMFR VN (not good to do ~) vs. ~TH is used foran
affirmative statement as ~TH\ M (fine to do ~)]

W E A ikemasen—not good; wrong [from VM7V which is the negative form
of WM 75 (literally, “can go”) which means “good”. However, \M¥% (good) and \»
1372\ (not good) are used as adjectives mostly, even though they can literally

», o«
.

mean (“can go”; “can’t go”) depending on the context]

#$ 13 otouto wa—the younger brother [# (younger brother); I here can be replaced
by #%]

¥ A okaasan—mother; mom; mum; ma

(I2)M ¥ Z L7 (ni) kikimashita—asked (his mother) [from B< (to ask)]

» e

L% & jaa—then [very casual for “then”, “if that’s the case” or “if s0”; its formal ver-

sion would be Tl or TN T I3]

R\ L H > T buta ni mukatte—toward a pig; facing a pig [BK (pig); lc&iH»>T
(toward; facing)]
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~¥&->TH ~to itte mo—even (I) say ~; if (I) say~ [¥ (quotation marker); B> T
from 9 (tosay); & (even); “te-form verb + ” means “even doing ~” or “even
(I; you; someone) do ~”; you could consider this as a te-form conjunction with
(even) attached]

WD ii no—OK? [V (good; fine; acceptable; right); @ (casual question ender
that most likely originated from the explanatory @ which is shortened from “\»

WD TTH Y. This usage of ? is used in very casual conversations only)]
RIS H>TAR? buta ni mukatte ningen—"“a human” to a pig?

W K i wa yo—(that is) fine; (that is) OK [V M (good; fine); > (feminine casual
ender used by female only); & (casual ender which add an emphasis); # and &

are often used together]

%13 otouto wa—the younger brother [# (younger brother); & here can be replaced
by 4%]

M E L7z iimashita—said [polite past form of &9 (to say)]

HarlE AR7Z! omae wa ningen da'—you are a human!

Want more jokes? Get our new book, Jokes in Japanese, a part of our Japanese Cul-
ture Bundle: http://www.TheJapanShop.com/bundles
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UPPER
BEGINNER*

VOCABULARY

Learn Useful Words, Phrases, and Sayings

b\

W&Eﬁ

urami o kau

to incur someone’s ill will; to make an enemy

@ This is used when someone does something (even unintentional) that
causes someone to be envious or spiteful.

Literally, "to buy hard feelings." But the "kau" (to buy) means "to solicit"
the hard feelings instead of anything to do with money.

EXAMPLE SENTENCE:
bzl 7> BIF

FLATIE, %ﬁtﬁ%ﬂ&&%ﬂotﬁw{iﬁw

watashi ni wa, anata kara urami o katta oboe wa nai.

[ don't remember doing anything to make you mad at me.

VOCABULARY:

FLZ1E watashi ni wa—to me; for me

i @
& 7272 anata—you z( l 7
5 kara—from

TR 7% urami—grudge; hate
" 572 katta—past of H 9 (to buy; to earn; to receive)
IR 7% ¥ > 7= urami o katta—done anything to make you mad

" 2 1%72\ > oboe wa nai— (I) don’t recall; have no recollection [# % (memory; from & % 5 (to re-
member)) + /& (topic marker) + 72\ (not to have)]
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PREFECTURE SPOTLIGRT

FoMmnEH

Hokkaido dtifFiE

Japanese: AUIEIE hokkaido
Capital: fLIE Sapporo
Population: 5,507,456 (October 1, 2010)

DID YOU KNOW?

Like Okinawa, Hokkaido is both a pre-
fecture and a region. It is the second larg-
est island in Japan and the most northern.
Itis a “d6” and not “ken.”

At ify it

Kanji: b i&ig
Region: Hokkaido 4k #id

PLACES TO SEE: FAMOUS FOR:

e Sapporo—the largest city (and capital) of Hokkai-

d e Farms —Hokkaido produces more agricultural
0.

products than any other prefecture.

e Asahikawa—the second largest city and officially

the coldest city in Japan. e Sapporo beer—originally from Sapporo, Hokkai-

do, the world headquarters is now in Tokyo.

¢ Matsumae Castle—also known as Fukuyama Cas-
tle, it is famous for having over 10,000 cherry blos-
som trees.

e Wakkanai—the northernmost city in Japan. The
Russian island Sakhalin can be seen on a clear day.

¢ Noboribetsu—is a town which is also part of the
wide Shikotsu-Toya National Park and is one of the
prime tourist spots in Hokkaido. It is known for its
onsen or hot springs and part of the are around the
town is called Hell Valley. See the next page for
more.
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RBOUT NOBORIBETSU

By Sabrina Iturbide

While I was planning my second trip to Japan with my friend, we decided to go to Hokkaido at least
for a few days. Hokkaido is the second largest of the Japanese islands. At 32,000 square miles, it is slightly
larger than the state of Maine. It is also the farthest north of the islands. There are a lot of places to go
there, of course, but our time was limited (as always). We decided to go to a place called %% Noboribet-

su, and I loved it!

Noboribetsu is located south of Sapporo. We
were staying in Sapporo and went to Noboribetsu
to spend the day. I think it is around one or two
hours by train and then a local bus to HiJik#+
Jigokudani (Hell Valley).

When we arrived there, we smelled strong sul-
fur in the air. Noboribetsu is a great place to go for
onsen or hot springs. But it also has gorgeous plac-
es to visit.

Jigokudani is one of them. It is a valley formed
in an explosion crater from an eruption of Mt.
Kuttara a long time ago. One of the wonders to see
here are the steaming geysers. It was different from
the view of the Aso volcano (see Makoto #31). At
the volcano, you can see the steam going up like
clouds, but here there were several shooting

steams, and there was one that rapidly shot out
horizontally. It was amazing.

There are some places where you can see gey-
sers spitting hot water intermittently, but we did
not see one. You must wait a long time or be there
at the right time and the right place. Anyway, the
view was stunning.

After we got off the bus, we visited some stores
in Gokuraku shopping street.

There were some demon figurines all around
that drew my attention. Those demons are called
% A Yukijin, and Jigokudani is their home.
Yukijin are good demons that takes away your bad
luck and prays for your good fortune. There are
several statues of the demons. At Goku-
raku Street are three stone statues for

10
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RBOUT NOBORIBETSU

By Sabrina Iturbide

success in love, study, and business. But you will
find the first demon statue while leaving the train
station.

At the end of the shopping street, there is a
place called Sengen Park, where you can find a gey-
ser erupting that comes from Jigokudani. It erupts
every three hours. Around it, there are several %
kanabou [metal rods used
by oni] of different colors
and a poster with some
explanation, all in Japa-
nese, of course.

- After that, we found the

- Jigokudani, which is 450m
= in diameter and has many
spouts. You can find there
§ the Tessen-lke (the gey-
¥ ser) and get close to it!
1 You can even feel the hot
| water around you.

From there, there are different pathways to go.
We went to see the Oyunuma, a ikm round-shaped
pond of hot spring in a volcanic crater of Mt.
Kuttara. At the bottom, it is 130°C and on the sur-
face it is between 40°C and 50°C. Behind it, you will
find Mt. Hiyori, a smoky active volcano. I cannot say
[ saw the
smoky volca-
no, as the
" lake was
2V 4 ﬁ smoky too. It

- A was winter,
.. landitwasa
7‘. rainy day.
© 224 Because of
% that, we
+ couldn’t get
¢ . | as close as

- FNESEE we wanted.
Some pathways were closed There is a Natural

VWl

Footbath and a place called Taisho Jikogu (another
geyser), but we couldn’t get there.

While we were on the pathway, we found some
posters with questions and answers to have fun
and learn during the trekking. The answer was al-
ways at the next poster.

After all the trekking under the umbrella, we
went to relax to an onsen. If you have never heard
of it, an onsen is a hot spring where you must go
naked (at least most onsen in Japan require that).

There are mixed and separated onsen (for
women and men together or separated), and some
are natural. The ones that are in Noboribetsu are
natural hot springs.

We went to Takimotokan Hotel, where you can
go to the baths for the day. The hotel looked fan-
tastic. I didn’t stay there, but I did visit its onsen. It
was huge and the best onsen I experienced
throughout all of Japan. It has five different
sources of springs: Sulphur, Alum, Ferrous Sul-
phate, Salt, and Sodium. You can stay in the interi-
or or go outside, and it has a beautiful view of
Jigokudani. It was so amazing! It has different
pools; there was also a path with water to walk be-
tween cold and hot water (up to the ankle or so0), a

11
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RBOUT NOBORIBETSU

By Sabrina Iturbide

place to lay down with water, some cold pools (too cold!!), and you can even take something to drink

to the outside hot spring.

There are some rules or etiquette to consider
while going to an onsen in Japan. First, you must
remove all your clothes and wash to clean your
body. You can do this by pouring hot water over
your body. There is a shower area provided for
this. Then, you can go inside the hot spring area,
but you must avoid running or splashing water
around. Because of the hot water, it is not recom-
mended to stay in for a long time. [ went outside
for some fresh air a few times. As it was winter, it
was cold, but with the hot water, it was nice. You
can go to the shower again before going out to
clean your body, and you must wipe your body off
before going to change. They give you a small tow-
el to use inside, but you cannot put it into the wa-
ter. So, you will see a lot of people with these small
towels over their heads. Finally, remember to
avoid going to a hot spring after consuming alco-
hol since that can lead to dehydration and heat
exhaustion.

After we left the hot spring, we found out
there was a place to drink hot spring water there.
Also, there are small stores inside the hotel, and
there is a large kanabou with mini demons inside
who come outside and play music. It was a nice
thing to wrap up our visit to Noboribetsu.

ABOUT THE AUTHOR

Sabrina Iturbide is a
writer and a lover of
chocolate. She has
traveled widely in
Japan and has been
busily translating
many of our books
into Spanish.

You can find more

i\

of her photography
and travel experiences on her Instagram page:
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Intermediate

JLPTN3

Kyushu (southwestern-most of the four main islands of Japan)

7RI ZPILwp) Z ErLEWn Nalall’))
TR L2720z, 2T ENSIDTL X 9 2TLFRMUE TIX, 9
iz XwHLw) ZZD <z DX
DOOENPHY E L, o, LI EWOI>DOTT, 9 >oFEIZ, K
b S
DY T,
HEA <z [0 <z (O RN/ <lT
o BLHTDE . EZOE . HmMDE
HZ iz SEA <z BETH
. FILOE . ERETOE o KMEODE
O A iz RAZ iz &%
. MERTOE . SHROE . PEEDE
WE 7T A SLBNTA BT A NS ETA BWiiT A <i%>& T/u HBROZET A
/:]\3'})6 7/"%._\‘&i\ *EIEI/E\\ {E D/L%._\‘\ EHJTI/‘F{\ j()j/\\ 4 /\\ HIT/\\
NI LETA
REVR SR T,
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Why is Kyushu called “g states” even though there are only seven prefectures in Kyushu?

There used to be nine provinces until the end of Edo era. That’s why it’s called Kyushu.

Those nine regions are as follows:

Chikuzen Province e Bungo Province

Chikugo Province e Hyuuga Province
Hizen Province e Oosumi Province
Higo Province e Satsuma Province

Buzen Province

The current prefectures are, Fukuoka prefecture, Saga prefecture, Nagasaki prefecture, Ooita prefec-

ture, Kumamoto prefecture, Miyazaki prefecture, and Kagoshima prefecture.

Vocabulary:

#JF etymology; origin of a word [7& (word; language) + Jii (source; origin; root)]

JUM Kyushu [“literally, “nine provinces”; the southwestern-most island out of Japan’s four main

islands; JL (nine); /N (state; province; country); FYI: JI| is used for “state” of the United States.]
I prefecture [an administrative jurisdiction in Japan very similar to a state in US]

~L 72720 there is only ~; has only ~ [ L 2> (only; follows a noun or a noun state phrase); 72>
(not to have; not to exist; negative of % %; L 7> is always followed with 72\ ]

~D{Z although ~; even though ~; in spite of the fact that ~ [comes after an i-adjective or a verb; ~

72012 when a noun or a na-adjective proceeds it]

724 why [a bit formal compared to £ 9 L T. There is a slight feminine ring to it, but it’s not

limited to females only]
~& U9 tosay ~[& (quotation marker); VM9 (to say)]
DOTL X5 whyisit~?

@ [explanatory particle refers to the preceding phrase and emphasizes it at the same time. Con-
sider this @ as having a meaning of “the case” of what the preceding phrase says as in “why is it
the case that it is called “nine provinces?”]

TL X 9 (assumptive volitional of T4 used as a kind of question marker; sounds polite and
indirect compared to ~ T3 7%>; "TL X 97 Itis often used in quizzes when asking readers or au-
diences to take a guess); FYI: the plain assumptive volitional is 725 9 (from 72) ]

JLH#X Edo period (1603-1868)

F TlE until; till [£ T (until; till); /X (contrast marker adding emphasis on “until Edo period”

MAKOTO E-ZINE #33
November 2020
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and setting it as the topic of the sentence)]

9 ->?MI[E nine provinces [literally, “provinces of nine”; 9 > (nine; nine pieces); (province;

) «

normally it’s “country”, but it is used here for “province” or “territory” from Japanese history
when each region was ruled under a feudal lord)]

NI £ L7 existed; there were ~
72725 that’s why; therefore; for this reason [the formal and more polite version is T3 7225 ]

EWVWHDOTT itiscalled [&VY9  (to call); D (explanatory particle); & VWY is very similar
and can be used here, however it lacks the “persuasiveness” or “emphasis” that is added by ®
whichisin &9 D T9; @ holds the meaning of “the case” (that’s why it is “the case” that
it’s called Kyushu)]

X as for
@@ Y 7 as shown below; as follows; as stated below [k (next); 1Y (as; like; same as)]
HLai D E Chikuzen Province

Fet% DIE Chikugo Province

JEF7DE Hizen Province

JE#% DIE Higo Province

BH1DE Buzen Province

#-% O [E Bungo Province

H 1 d[E Hyuuga Province

KEEDE Oosumi Province

mElED[E Satsuma Province

%% 7% (the prefectures that) currently exist; (the prefectures that are there now)

7 %L seven prefectures
&l )% Fukuoka prefecture
Pk Saga prefecture
IR Nagasaki prefecture

53 Ooita prefecture

>{_

REAL Kumamoto prefecture

g}
ko

I Miyazaki prefecture

iR 5 Kagoshima prefecture
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November 2020



@ o LPER
@ BEGINNER:

fINIME / MANGR PHRASE

Surprise your Japanese friends with these phrases

Please see the sound files for the pronunciation

WARXRL®
ARXIETHY!!

inuyasha! osuwari!!

Inuyasha! Sit!!

VOCABULARY

KX inuyasha—Inuyasha [the main character of a Japanese anime; X (dog); & X (a
broad class of deities which appear in Hindu and Buddhist mythology. They can be benevo-
lent or malevolent)]

BTV osuwari—sit; sit down [imperative of 9-#>41 which is from 34> % (to sit; to sit
down); ¥ (usually an honorific suffix but not quite honorific in this case); ¥ from 3%
(to sit; to sit down; masu-stem of 3°4>% which is also a noun form of the verb); this phrase
sounds like she is talking down on someone and it is not normally used in regular conversa-
tions; note: 1. 3334V (as a noun) is also used as a command to dogs to say “sit”. 2. 333>
D72 X (with 72 X V)Y) is an imperative form often used by adults to their children or by
teachers to students; it sounds commanding but not belittling (could be stern or soft depends
on how it’s said).]

16
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@ UPPER
H ﬂ I H U & BEGINNER*
on § en

Condensed Japanese Language and Culture

Masaoka Shiki 1iE

F

IoL b P &< 172

ES
FIFEIZ AT TENL HOTE

hatsushimo ni / makete taoreshi / kiku no hana
From the first frost | defeated and fallen over | the chrysanthemum flower

VOCABULARY
o WIFE first frost [#] (first); 7 (frost)]
o |Z (defeated) by; (lost) against

e HIF T got defeated and...; lost (in a battle or game) and... [from &1F % (to lose);
te-form conjunction; it is whimsical to use #(F % to describe flowers that are
harmed by frost]

o 7L fell over; collapsed [fE]#1 L from /41 %. Itis an archaic version of f#i17=
to modify the following noun; FYIl: ~L 7= or ~L TW 7= is thought to be derived from
this L (ending of past tense verb) which began to be used in the early 1000’s]

o 25D AE flower of chrysanthemum [24 (chrysanthemum); @ (of); /& (flower); %
means chrysanthemum as a plant, while 2§ ™ {£ means chrysanthemum flower]

« 1E[E¥# Masaoka Shiki[a poet (1867-1902)]
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HBNJI SPOTLICHT S

Learnlng kan]1 one charac’;er ata'

BEGINNER

JLF'I'NS

JLPT N5 Kaniji

On: %> avy

Kun: 54
Meaning : near; early

Hint: Looks like someone kneeling near a stream.

st~ I F FRRshshk

Examples:

TWEA
&3 recently; these days; nowadays
FALS

i PR neighborhood

EhHb
i3 shortcut

5H FAZH
S ICERITH S 5,
chikaku ni ginkou ga aru.
There is a bank nearby.

VOCABULARY:

e iT< T chikaku ni—nearby; in a near distance [IT < (near; vicinity) + (Z (at; in)]
e #YT ginkou—bank

e 7% ga—(indicates sentence subject (occasionally object))

e % aru—to be located; to exist; to have

MAKOTO E-ZINE #33 18

November 2020




o< 5\ dono gurai

about how long; about how far; about how much

ABOUT:

B EDOSHVY and D G0 are interchangeable. It means, "About how long?" or "About how far?"
or "About how much?" This is made up of £'® (which or what way) and < 5\ (about).

EXAMPLES:

EH&ExD EroHek xrh

WL E A OB, ELBbWH Y
F4°?

About how far apart is Tokyo and Kyoto?

LAbxrd
HRT-0H X, FDOSHWNWTTN?

How tall are you?

(ISR
EDSHWEE LWTT 0?2

How difficult is it?

VOCABULARY:

B toukyou—Tokyo

& to—and

J#ER kyouto—Kyoto (city, prefecture)

® no— (modifier which gives more detail)

PEHE kyori—distance; range

IZ wa— (topic marker particle)

»H Y F7 arimasu—be;is [¥ 7 form of & 5 (be;
is; to be; to exist)]

7> ka— (question marker)

® 7272 anata—you (referring to someone of equal
or lower status)

727D anata no—your [ 7272 (you) + D ('s;
of)]

&£ shinchou—height (of body); stature

TJ desu—be;is

#E L\ muzukashii—difficult; hard
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CHE? {ET’S READ!

h Learn through reading for (very) beginners of Japanese

BEGINNER INTERMEDIATE NINJA!
: | r 1 f f (] [
=) -
- J o J
Suitable for beginners with litle or no knowledge
of Japanese; Approx. JLPT N5 Level

Have you only recently learned hira-

gana but need practice? Or perhaps,
your hiragana is no problem, but you
want to build your reading comprehen-

sion?

Frank and the Obaasan is here to
the rescue!

Previously, Frank, an alien, crash
landed into Japan and met Obaasan.
With Obaasan’s help, Frank learned
much of the Japanese language and cul-
ture.

Following their intergalactic adven-
tures from the first season, Frank and
the Obaasan must now protect Japan

from the Oresama menace. Oresama

(aka Kitichan) intends to destroy the
most kawaii thing in the universe. That,
of course, is found in Japan...

Makoto+ members can access this in a more interactive format. To learn more:

http://thejapanesepage.com/makoto

And now...




Try to read the Japanese first. If you need the romaji version, use it sparingly. Lastly, read the English to cement under-
standing. The pages following this section will break down each line and explain grammar, kanji, and culture. Please look
for the MP3s of the stories. And now, Episode Five: The Old Man

[They exit the Shinkansen ]

wWhIEA aZ

[OBAASAN]: 1 E bW WEA 7 B Y 2 H DA, ENscflss <
524,

[FRANK]: £ 9 T¥ 4, [Frank turns to find someone to ask.
Obaasan doesn’t see Frank turn.]

n b
[OBAASAN] : #HE< TH > 2 WOAB L -
[FRANK]: T &t ~4A |

[OBAASAN] : $->b %, - o [Obaasan face palms herself]
WA, FHVWLECWIALD, - o
wHEiEa

[FRANK] : B bW T LRI AT LT ?

aZ

[OJIISAN]: 5 A. HA7=x?

wiItA

[FRANK] : E\, —&H bV,

BAR z
[OJIISAN] MAr RS, 2 A,f‘k ta’—t+1 AV & DFAHWV

wiiEA =h L

6#b\ﬂ11%670—§#bwwhﬂ7zoim HETHE-> TV
5,
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&b

[OBAASAN] : H 5. RFEdb~, HRFE>TYl>THN>IVVWERS

. [Obaasan says, fawning]

[FRANK]: L2 #. £¥'2?
L
[OJIISAN]: %05 Ao

L w
[OBAASAN] : N THH>TVWB Y E-ETL LS ?

IEA YD WAt W

[OJIISAN]: ZMIEARY:, T 41T\ 3. b LIS
[FRANK]: Hdh. 65787

bHr=L 2%
[OBAASAN]: £F-57<, ULz vwbh, #F O)Ebiﬁ—n ‘(;.H’\%ab !
A LA
EH| ZA—nN—EHTA!
[A fanfare of trumpets sounds out of nowhere as Obaasan
moves her hands rapidly. A cloud of smoke appears and as it
dissipates, Obaasan is taking a heroic pose while wearing a
mask and spandex.]
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Try to read the Japanese first. If you need the romaji version, use it sparingly. Lastly, read the English to cement under-

standing. The following pages will break down each line and explain grammar, kanji, and culture. Please look for the
MP3s of the stories. And now, Episode Five: The Old Man

[They exit the Shinkansen]

Obaasan: ichiban kawaii neko kafe wa doko na
no ka, dare ka ni kikanakucha ne.

Frank: sou desu ne. [Frank turns to find some-
one to ask. Obaasan doesn'’t see Frank turn.]

Obaasan: dare ka wakakute kakko ii hito ga i
wa...

Frank: sumimase~n!

Obaasan: accha... [Obaasan face palms her-
self.] nan da, dasai jiisan Ka...

Frank: ichiban kawaii neko kafe wa doko ka
gozonji desu ka?

Ojiisan: un, neko kafe?

Frank: hai, ichiban kawaii no.

Ojiisan: oshietakunai ga, konna ni pichipichi de
kawaii onna no ko ga iru kara, oshiete yarou.

ichiban kawaii neko kafe. jitsu wa, dare demo
shitteiru.

Obaasan: ara, yadaa~. anata tte tottemo kakko
ii to omou wa. [Obaasan says, fawning]

Frank: jaa, doko?

Ojiisan: shiran.

Obaasan: daredemo shitteiru to itta deshou?

Ojiisan: sore wa hontou da. daredemo shitteiru.
washi igal.

Frank: aa, mou dame da!

Obaasan: mattaku. shikata nai wa. watashi no
kan o tsukatte shiraberu wa! henshin su-pa-
baasan!

[A fanfare of trumpets sounds out of nowhere as
Obaasan moves her hands rapidly. A cloud of
smoke appears and as it dissipates, Obaasan
is taking a heroic pose while wearing a mask
and spandex.]

Obaasan: We need to ask someone where the
cutest cat cafe is.

Frank: Yeah, we do. [Frank turns to find some-
one to ask. Obaasan doesn’t see Frank turn.]

Obaasan: Someone young and cool and...
Frank: Excuse me~!

Obaasan: Duh! [Obaasan face palms herself]
Why? It's just an uncool old man.

Frank: Do you know where the cutest cat cafe
is?

Ojiisan: Uh, cat cafe, you say?

Frank: Yes, the cutest one.

Ojiisan: | don't really want to say, but we are in
the presence of such a youthful and energet-
ic young lady, I'll tell you. The cutest cat ca-
fé... Actually, everyone knows.

Obaasan: Oh my, you don't say. You are such
a cool dude!

Frank: Well, then. Where is it?

Ojiisan: No idea.

Obaasan: Didn't you just say everyone
knows?

Ojiisan: That is correct. Everyone knows. Ex-
cept me.

Frank: We're doomed!

Obaasan: |'ve had enough. It can't be helped.
'l use my intuition to find it. Transform Super
Baasan!

[A fanfare of trumpets sounds out of nowhere
as Obaasan moves her hands rapidly. A
cloud of smoke appears and as it dissipates,
Obaasan is taking a heroic pose while weatr-
ing @ mask and spandex.]
23
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WwsIEA fal

A 1EDDVNEAT T REILOD, KN EDE < B A,

We need to ask someone where the cutest cat cafe is.

VOCABULARY

1% best; most
DU cute; adorable

Wi/ 7 = catcafé [J# (cat) + 7 7 =
(café)]

IZ (topic marker particle)

EZ 72D ) where [ £ Z (where;
what place) + 72 (is used after an in-
terrogative pronoun) + @ (is used to
emphasize uncertainty) + 7>
(indirect question marker)]

724U to someone [724U7)»
(someone; somebody) + (T (to)]

772 < B % need to ask [from & <
(to ask; to query)]

12 (sentence ender)

NOTES

~ 72 < B % is a casual spoken way to say that
one must do something. How to use: Verb (72
VY form) 72 + < B %
Ex. i< — e — B RIBR

For more see:

https://thejapanesepage.com/gotta-in-
japanese/

12 at sentence end, indicates emphasis, agree-

ment, request for confirmation, etc.

%5 T¥ 4,

Yeah, we do.

VOCABULARY

% 9 T 42 that’s so; yes, we do

NOTES

% 9 T %2 is usually used to agree with what

the other is saying.
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E‘ En bh v
= HHLEL THS ZVVADL VW « ¢ -

Someone young and cool would be good...

VOCABULARY

#£7> someone; somebody

#i < T young and

73> Z U cool; stylish; good-
looking

A person

7% (indicates sentence subject

(occasionally object))

VY good; nice; okay; great

NOTES

#i < Tisthe T form of # " (young). Using the
C form of V" adjectives expresses the meaning
of “and.”

How to use: remove the ~\ " ending from the \
adjective and replace it with ~<. Ex. & + <
+ T=#<KT

1> is often used in female speech to end a sen-

tence. It has no meaning in particular.

1> (feminine ender for emphasis)

VOCABULARY

ThHFEH~A! excuse me!

THIE~A!

Excuse me~!

NOTES

9 7 £ A means both “sorry” or “excuse me”,
depending on the context. Here, it means

« ”»
excuse me .

25
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#C: 5)’)15’?’0 o o fc‘l:AJr:\\\ 9041-‘1\0\\?&7!)\0 o o

Duh! Why? It's just an uncool old man.

VOCABULARY NOTES

HobH R dUh; uh Oh; 0oops &> b % is an expression of annoyed surprise or

75 /077 what the heck; oh

shock.
L& A is casual while 8 LW & A is a politer
57\‘_& A uncool: unfashionable way to call an old man or grandpa.
b

LW & A old man; grandfather

7> (question marker)

& WhIEA fz Zh
—ENPVVEN TR ATHELTTH?
Do you know where the cutest cat cafe is?

VOCABULARY NOTES

_%Er% b est; most 7> [when the particle 7> is added to a plain form
clause, the clause can be used as a noun and,

iRy o1 AYA cute; adorable embedded in a larger sentence, as an indirect
question]

W71 7 = cat café [JHi (cat) + 7 7 =
(café)]

X (topic marker particle)

EZ 7> where [£ Z (where) + 7
(indirect question marker)]

1% know [ Z is honorific prefix|

T be;is

7> (question marker)

26
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nZ
Ih. TaHh727?
Uh, cat cafe, you say?

VOCABULARY

9 A uh; uh huh

NOTES

9 A is an interjection expressing agreement.

Wi% 7 = catcafé [Jii (cat) + 7 7 =
(café)]

o WwWhIEA
v, —FH»rbHVwW\o,

Yes, the cutest one.

VOCABULARY NOTES

A yes ? at the end of a sentence is used to express as-
sertiveness; it is naturally used by both male

WHIT A best; most and female people.

NI cute; adorable

@ (is used in a strongly assertive sen-
tence)

27
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wHIdA

BAR z

Z

AL BWH, TARIZEFEFTHHLWVW L DFHWSH

5,

#ﬁi'(’f’% —) o _gﬁ\h\l\\'\zﬁﬂ 7x, %‘1\

=n L
#THs-

T\W5,

[ don't really want to say, but we are in the presence of such a youthful and energetic young

lady, I'll tell you. The cutest cat café... Actually, everyone knows.

VOCABULARY
H z2 72 < 72\ (I) don’t want to say
[from 2 X% (to say; to tell)]

73 but; however

Z A721Z such; like this; in this way
' E°F vivaciously young

T and

iU cute; adorable

L D girl; young woman

75 (indicates sentence subject)

V% to exist

72> because; since

HZxZTRA9H (I)will tell (you)

—F DWW cutest [—FF (most) +
IOV (cute)]

W77 = catcafé
2% actually; to tell (you) the truth
#ET% everyone;anyone

o> Tu% know (something)

NOTES

# 2 7= < 72\ is the negative form of # x 721>
(want to tell; want to say). ~72\» means “want to
do [this verb]”, while ~7= < 72\ means “do not
want to do [this verb]”.

How to use:
Verb (£ 7 stem form) + 72>
Verb (£ 9 stem form) + 72 < 72\

HZTRAD [from#Bz5 (totell). VT + A5
9 denotes the act of imparting kindness to a
person whose status is below yours. 4 9 is the
volitional form of X°% (to do)]

Wil 7 = Ui (cat) + 1 7 = (café) ]

F->TW5% isthe [T form+ 5| of #15 (to
know; to be aware of) which expresses a mean-
ing of “I am in the state of knowing”.
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o

ok

4 Hho, R~ BRE>TY>THEN>ZWVWVWWERSH,

Oh my, you don't say. You are such a cool dude!

VOCABULARY

& 5 oh; ah (female term or language)
72 & ~ noway; no

& 7272 you (referring to someone of

equal or lower status)

- C (emphasizes the preceding

word H7277)
& > TH very; exceedingly

x> Z WY cool; stylish; good-

looking

&9 to think...; (I) think...; (you)
think...

1> (female ender for emphasis)

L.

NOTES
K72 # ~ is the slang of \\°72 ()X°

(disagreeable; detestable) + 7= (casual version of
T (be; is))) [shows the speaker’s negative feel-
ings on a thing or a person, but here, Obaasan is
using it to feign humility. “You mustn't say such
nice things about me even though it is true.”]

& > Tt isaspoken variant of & T % (very; ex-

ceedingly). It’s better to use & T % if you're

writing a paper or speaking in a formal setting.

& H9 is used to describe your own thoughts or

someone else’s thought. How to use:
Verb/\ adj + &£ E 9
Noun/7¢ adj+ 72 & 89

&2 ?

Well, then. Where is it?

VOCABULARY

U % & then; well; so; well then

[colloquial form of CTiX (well then;
well)]

& Z where; what place

NOTES

U % is a shorter form of U % & but it is a bit

more casual and it can just be a filler without
meaning.

29
MAKOTO E-ZINE #33

November 2020



5 A

VOCABULARY
JN5 A no idea; (I) don’t know; (I'm)
not aware (of) [from L % (to know)]

NOTES

F15 A is the Western Japanese negative form of
the verb %1% (to know). Just replace the normal
negative ending 72\ with A.

Ex. 1L = HbRW + A > HD A

_n" > v > > ~
a “NTHHM->TWVWBREE-ETLLS?

Didn't you just say everyone knows?

VOCABULARY
721 T% everyone; anyone
Fn->TW% know (something)
& 572 (you)said [ & (quoting
particle) + & -7 (said); & > 7 is
the plain past tense form of & 9 (to

say; to utter)]
TL X9 (I) thought you'd say that

NOTES

Fo>TWb isthe [T form+ %] of H5
(to know; to be aware of) which expresses a
meaning of “I am in the state of knowing.”

& 5 o7z is used when you quote what somebody
has said.

TL X 9 emphasizes the feeling that you're try-

ing to make your listener say yes.
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IEALS

TNREARGE,

A/ AR

L
“NTHE->T\W5, b L,

That is correct. Everyone knows. Except me.

VOCABULARY

AU that is
A truth; right; correct

72 (casual form of the polite copula

T3 (be;is))
721U T % everyone; anyone
1> T % know (something)
H L I; me

L4t except; with the exception of

NOTES
HoTW5 isthe [T form+ 5] of 15 (to

know; to be aware of) which expresses a mean-
ing of “I am in the state of knowing”.

> L is used by elderly males.

HbH, bHILDHE

We're doomed!

VOCABULARY

& & ah!; oh!
t, 9 already; anymore; soon
728 hopeless; wasted; no good

72 (casual form of the polite copula

T4 (be; is))

NOTES
& & is an expression of despair.

% 9 is an interjection used to strengthen an ex-

pression of an emotion (often exasperation).
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A OHh A LA

bl
E;‘ Fok<, ULz, FA G)Eb’ﬁ:ﬁ—)TuH’\“éh x5 |
A== EHIA

['ve had enough. It can't be helped. I'll use my intuition to find it. Transform! Super Baasan!

VOCABULARY
F 272< good grief
L 2272720 it can’t be helped; can’t

stand it; it’s inevitable
1> (female ender for emphasis)
FLD my [FA (I; me) + D (’s)]
) intuition; perception; sixth sense
% (indicates direct object of action)
fili 5T use (my intuition) to (find)
[from {5 (to use)]
#~% to find; to look up; to search

225 transformation; shapeshifting

A —/N—|LdH Z A Super Baasan
[A—73— (super) + (X&H = A (old

woman)]

NOTES

F -7z < literally means “completely” or
“entirely,” but as an expression, it shows exasper-
ation

L 7772720 literally means “there is no way to do a
thing”. [ L is the conjunctive form of 4% (to
do). 7*7- means way or method. 72V means “to
have not; not; impossible” which is the negative

plain form of & % (to have; to exist)]

i > T isthe T form of ffi 9 (to use). This T
form of a verb is used to express a means or a
reason for a subsequent action or event.
Conjugation: Replace the final syllable of the
past tense of a verb.

1. Verbs with the standard past tense end-
ingin7z — T
Ex. 5 — ffiofe — ffisoT

2. Verbs with the standard past tense end-
ingin7Z — T
Ex. &5 — BAE > BAT
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Work through the story, sentence-by-sentence, referring to the vocabulary and grammar explanations below as needed.

AN
ZNH L6 LT, RTFEBIB-oLRZIC, 93 FIETH

U WiF W YA

SVEl, [ThrbMcffoCaBIIEL LS X, 2 XA

ER/ATAN & 7z BEBIAHZ

D E->T, BharvolfnwRELH, | ZhzliE, K=EWQ

Wo Lk W iF Uy Wwir

THI XL —ficiciTxE Lz, T3¢, oz 3

Z H B since then [that (time) + 2> & (from)] F7R0 02 [ TS LD let's eat plenty

B ol [literally, “stomach full”; & 7z 2>
(stomach); \» o (X (full)]

L5 < LT after awhile; a whilelater [L 15 < (a

while) + L T from 3 % (for time to pass)]

{8 o 7= healed; cured [past of 75 % (to heal)] B~ 49 let's eat [plain volitional of £~ % which

mean “let’s ~” in this context]
a5 from now KE T with delight; delightfully
it pond ~ & —H§1C together with ~ [ & (with) + —##
8D % L X 5 X let’s go fishing [from #1923 2 (together) + IC (indicates adverbial phrase)]
(to go fishing; to fish)]
it pond

fa#9 Y fishing [f4 (fish) + #) Y (fishing)]
9% & then; just then

L &9 & let'sdo[L & 9 volitional of § % (to do); &

casual sentence ender adding emphasis and requesting
an agreement e .
8 ] I indicating location, used for ® % /1> % end-

ing]

~® % |FIT nearby ~; close to ~ [Z I¥ (near; close);

72 { T A D alot of; many
HX - T catch and [from HY % (to catch); te-form conjunc-

tion]
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I Hh ¥2 ne Byl ES

2% ) DIBEBEVWTHY T Lz, —2DZ. RTTEX T

o i 5
T, b9 —DODRIZ, BETTECWE LA, 23X, 20Z
» 2 i Eags b o i

ICZO9EWVWFE Lz, [BTTEZMDIZ ) ITKZ (T, IR

% 5 [counter for ships and boats and ships] \» % for an inanimate object because of T% % is

i an intransitive verb]
IASEWTSH D £ L7~ there were two boats left there

3 9 —D Dfif the other boat [d 9 —-2 (one more

it boat piece; one more); in this context “the other” out of
two]
&\ T placed [from &  (to place; to put; to lay; to posi-
tion)] Jé mud
Y ¥ L7 [polite and past of & % which is used to 15 1% as for the one (of mud) [I% 9 means
indicate a state/condition when the topic is an inani- “direction” and is used as a pronoun when making

comparisons between two objects (or more) as if
you are pointing at an object with your hand, say-
ing “this one” or “that one”]

mate object, while \» % is used to indicate a state/
condition/continuing action of people, animals, and

also things. ® % is mostly used with transitive verbs

. i v (bi o
(require direct objects), whereas \» % can be used A& < bigand [te-from of K2\ (big) which is

with both transitive and intransitive verbs (require no used as a conjunction; it would be the same as “X
direct object). There are always exceptions, but that is »
ject) ys excep X, LT

le of thumb f ing \»% and %
a ruie of Fatimb Tor Hsing an : Construction: drop the last V' and attach { T (K

— 7 one FLHRZE2RKET). K%< (adverb form)
can be also used in the same way as a conjunction,
A wood but that would sound too formal for this context]

(~T)TETCWwWE T is made with (wood) [T (with); T 7k very nice; excellent; magnificent [this word’s
% C from T# 3 (to be made); \> % ¥ from \» 3 indi- meaning differs depending on what it modifies]

cating a condition; this one is a good example for using
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ER/ATAN b A

I XAD A ZFTURLZZEDLTES X, |

¥3 im0 Sk <
SV 723, JEDOMRICTE > THPIV ICHI» T E L7
a5} BNl T Ed AR < Ld
BT TECW AR, WMOBEARICKSE L, ZALZALTL
s LY YOS

ATHWEET, [HIXXIA. ZOMIZILATLES, FA %)

IF T 7T vy, |

fa fish JE T T & T\ 3t boat made with mud [T & T from

X 2 ..
F5 5 CI# % bring home; bring back [ - T from £ T¥ % (to be made); \» % indicates a state/
condition; same as JE CT % 7zfif, just a different

=1 .
(to carry); i 6 (go home; go back)] way of describing it]

~Z & TZE % isableto~[Z & is a nominalizing parti-

. . .2, B A middle; center
cle denoting the preceding phrase and making it into a

noun state (subject); 2% (subject marker); T% % (I2)3k % & when came (to)
(can be done)]
T2AT7Z A L gradually; little by little

& [casual sentence ender adding emphasis]
LA T ¥ ¥ 7 is sinking [YLA T from L5 (to

£ CHEY % greedy [£ <1ED (greed)] sink); \» 2 £ ¥ from \» € (to go); [te-form + \»

(EDAIT)FE > T fFy Y IcH 22 1F £ L 72 went to go | means something is happening over some peri-

fishing on (the mud boat) od of time. Present tense (\» % ¥ J°) is used as if the

(JE DA3IC)FE - < riding (on the mud boat) [3E - scene is happening in front of the readers/audiences]
from ¥ % (to ride); this te-form is used to indicate AL % 9 will sink [(T) L % 9 indicates unfavora-
“how” the raccoon went fishing] ble/unfortunate outcome]

187 9 1 for fishing FA% BijJ T < 72 & \» help me please [B1F T from Bjj

Hi2s13 £ L7 went out IF % (to save; to assist); [te-from +< 72 X\

means “do ~ for me please”]

2% however; but
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W ESd ESd w5

ZZT, DT EVT LA, [ BEE. BRiIZEFL TN

X A < )
BLVWBIEDIAZELZEAS, WE, FORNERIT R
A S Wwo Lok L L

Wl AT, B —HICILATEBIENTHATL T\

F L7z, BLIE W,

% Z T then; right then & —#H1C together with [& (and) + —#& (together)
FHil you [sounds demeaning or derogatory, even + 12 (indicates adverbial phrase)]

though it b d withi 1 lationshi .
oug 1t Can be used within a Very close relations lp] (j[:/u < sunk and [te—form Conjunction]

#F L T 7z forgave [7F L C from #F 3 (to forgive); <

7z from £ 715 (to be given); [te-form + < 713 |
means “for someone to offer some action for another’s
benefit”; it is an expression from the viewpoint of the
receiver of the action. A similar English expression form indicates cause/reason for following verb (3t
would be “Tom gave me a hand.”]

ATLEFWVWTELR)]

13N T to drown; to almost drown [from 1%L

% which does not necessarily mean ending up
dying and can mean “to almost drown”; this te-

8 L\ kind ‘
Yt AT died [from FLéa (to die) BT THL A is “to

# L 72725 9 you killed (the old lady), didn’t you? drown”]

[plain volitional of # L 7z (killed), which is the as- FBIZTNTHA to drown [a fixed phrase]
sumptive form used here to mean “you did ~, didn’t

you?” in an accusing tone, obviously] LEWZ L7 ended up ~ [polite and past of L ¥ 9
s which indicates an unfortunate outcome or “to
3
now end up ~”
% O #RL> that retribution HLE\W the end

ZJ 7% T\ accept [ 1J masu-stem of Z1F % (to ac-

cept); masu-stem + 7% X \» | is a command that par-
ents or teachers would use when telling children to do
something; it can sound soft or very stern depending
on the situation or how it’s spoken]
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The Tanuki Folktale, Crackling Mountain Part 3
English Summary

Please try to tackle the Japanese first and use this only as needed.

A little while after that, the rabbit said to the raccoon whose burns had healed, “Let’s go now to
the pond and fish. We'll catch a lot and eat plenty.” The raccoon delightfully went to the pond with the
rabbit.

Then, there were two boats near the pond. One boat was made from wood, and the other one
was made from mud. The rabbit said to the raccoon, “The boat made from mud is bigger and nicer. You
can bring a lot of fish home.”

The greedy raccoon went out in the mud boat to fish, but when it got to the center of the pond,
it gradually sank. “Mr. Rabbit, this boat will sink. Please help me.” Then the rabbit said, “You killed the
gentle old woman who forgave you, didn’t you? Now, you will get what you deserve!”

The raccoon sank with the mud boat and died by drowning.

The end.

&£7B&0E
INWE=IV/FTHED O
ﬂ);: T
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Kanji in Focus

It is usually helpful to create a story based on the meanings of the kanji parts. Often, different kanji learning

systems will use different “meanings” for the parts. We try to give the most common ones, but consistency is

best. Choose one meaning per kanji part and stick with it.

/

il

VeFBIDD B
SFEDH B D

reign; subdue

T

BUE politics; government

Y water

15 stand; pedestal

Before a king can reign, pour water ¥ on his

pedestal &.

/

il

F

pond; reservoir
TAbH

B battery; cell

Y water
H1, archaic “to be”; think of it as a scorpion

The pond had both water ¥ and scorpions
!

[ )Y

il

Fa -2k I
fish

AT X

4> £ goldfish

7] wrapping;
FH  rice paddy
AN ﬁre

Hot sushi! You wrap /7 fish with rice from
the rice paddy A and then, wanting cooked
food, you fry it with fire .

il

Fav--o25-20
angling; fish; catch

o) »

#1495 tobalance; to

be in harmony

4 gold; metal
~J ladle

You catch the best fish by angling with your
golden 4 ladle /.

&

ADINGS

i

NETB N AT N

ship; boat

Trda

Iffii fishing boat

boat
J\ eight
F mouth

The boat could hold eight people (eight J\

mouths A). It was a small boat.
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Kanji in Focus

The following are a selection of the kanji found in this story. The underlined reading is probably the most used.

iE

ol

FA TS T =
L5 P

mud; mire; adhere to

EAI1EH

JEHE thief; burglar

Y water [radical form of 7K]
J7 really, a corpse, but I prefer “flag”
t. spoon or someone sitting

J&. (Buddhist) nun [hitting a corpse = with a
spoon ¥. during a rite or the nun sits ¥, under

her flag 7 to pray |

A nun J& slips in water ¥ into mud.

il

VepbosThbh e (T
%)

hold; have
R
XFF D feeling; sensation;

mood

¥ hand [radical form of ]
< temple [ (land) + = (a small

measurement)]

Hold my hand # and we’ll go to a tem-
ple =f.

/

il

Fre Dy LT -
LT DD

sink; be submerged

HLAb<
2R silence

Y water [radical form of 7K]
J& crooked-leg

If you are in the water ¥ and your legs

are crooked JC, you'll likely sink.

=

ADINGS

i

PV A kY -2
LY TS AL 2L

kill; murder; butcher

bhED

5 #% assassination

A cross; X

K tree

4% a pike (weapon)

The soldier went to kill Jesus by piercing
him on the cross # made of wood X
with a pike/spear %, but he was al-
ready dead. (John19:34)

il

el LIZ”

death; die

LiFw

St death penalty; cap-

ital punishment

%" bone (some meat hanging from a bone)
t. spoon or someone sitting

After the battle with so much death, the
hero sits down . among the bones %

around him.
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Do you have any questions? Anything confusing? Feel

free to email me (Clay) at clay@thejapanshop.com with any

questions, comments, or suggestions.

Do you have ideas to make Makoto better? We'd love to
hear from you. Did something particularly help you? Love
to hear that as well.

What to experience even more Makoto? Learn about our
new Makoto+ membership. Download the latest issue or ac-
cess web-based back issues. All this and more starting at
only $3. Go to: www.thejapanesepage.com/makoto now!

Clay & Yumi




